[image: image1.png]


[image: image1.png]

El uso de marcador tronca/o y tía/o como marcador discursivo en el lenguaje juvenil de Madrid
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Es sabido que por las condiciones pragmáticas especiales de la interacción juvenil, su inseguridad y su falta de competencia lingüística, florecen los marcadores pragmáticos en su discurso (Rodríguez 2002, 23). Entre ellos tenemos el consabido marcador, tía/o, 
1. no,  tío, se raya el disco (MAMTE2G01)

2. tia, pero es que yo lo intento, tía (MALCE2J01)
Este marcador esta siendo reemplazado por tronco/a en el lenguaje juvenil de Madrid, cada vez más extendido (Briz 2002, Pons 2002):
3. ¿qué quiere de mi, tronco? (MACCL2JO1)

4. hombre, tronca, como en todas partes… (MALCE2J04)
Como tal marcador del discurso tronco/a no ha alcanzado  la frecuencia de tía/o:
	Marcador
	Número

	tía
	1394

	tío
	728

	tronca
	198

	tronco
	462


En este trabajo se analizan las funciones de ambos vocativos (Pons 2002, 197), así como la frecuencia de ambos en el lenguaje juvenil de Madrid (Rodríguez 2002, 20). 

El análisis está basado en el Corpus Oral de Lenguaje Adolescente COLA, véase http://www.colam.org.
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